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LBdCNSLZdD per il Suo PLdD 

IV° Proseguo del 1° canto del SdJ 

Il Vero D e gli dei falsi (discussione sull’idolatria) 

1 

Così dice ancora il SSrDP DUN UDOP : “(prendiamo qualche DM 
famoso !) a BBLN il dio Bel è stato sconfitto, il dio Nebo abbattuto ! 

i loro idoli, sfiniti al punto di sentire insopportabile il loro proprio 

peso, sono stati portati via su bestie da soma, su ANML (guidati 
dall’ U ! … dov’è dunque la loro FR ?). 

Così dice ancora il SSrDP DUN UDOP :  

“prendiamo qualche DM famoso !  

a BBLN il dio Bel è stato sconfitto1,  

il dio Nebo2 abbattuto !  

i loro DM sfiniti3 al punto di sentire  

insopportabile il peso dei loro idoli,  

che sono stati portati via su bestie da soma,  

su ANML guidati dall’ U ! …  

dov’è dunque la loro FR ?. 

2 
(Gli dei di) questi idoli stramazzati a TR sono incapaci di portare 

in salvo il loro peso e vengono deportati coi loro idoli. 

Gli dei di questi idoli, stramazzati a TR,  

sono incapaci di portare in salvo il peso dei loro idoli. 

e vengono deportati coi loro idoli. 

3 
Ascoltami, JSRN, (e dillo tu) ai superstiti del Mio PLdIR e di tutte 

le NZN : «IO ti ho seguito dal GRN della tua nascita e ti ho 
protetto dal MMT in cui hai visto la luce. 

Ascoltami, JSRN4,  

e dillo tu ai superstiti del Mio PLdIR  

e di tutte le NZN :  

«IO ti ho seguito dal GRN della tua nascita  

e ti ho protetto dal MMT in cui hai visto la luce. 

4 
Sarò e farò lo stesso anche nella tua WCH, ti sosterrò anche  

quando avrai i capelli bianchi, come ho già fatto, continuerò ad 

aver cura di te e ti aiuterò e ti salverò. 

Sarò e farò lo stesso anche nella tua WCH5,  

ti sosterrò anche  quando avrai i capelli bianchi,  

come ho già fatto, continuerò ad aver cura di te  

e ti aiuterò e ti salverò. 

5 
Ma a chi puoi paragonarMI od assomigliarMI ? con chi puoi 
confrontarMI ? chi puoi trovare simile a ME ? (forse che qualche 

idolo si è comportato come ME con qualcuno ?)»”. 

Ma a chi puoi paragonarMI od assomigliarMI ?6  

con chi puoi confrontarMI ?  

chi puoi trovare simile a ME ?  

forse che qualche idolo  

si è comportato come ME con qualcuno ?»”. 

6 

(Così dice il SSrD ELH: “così nascono gli idoli, immagine di DM 
e dei fasulli:) alcuni tirano fuori dalle loro borse argento ed oro, li 

pesano ed incaricano un orefice di costruire un idolo, davanti al 

quale s’inchineranno ed a lui rivolgeranno le loro PRGH (e 
qualche DM ne esaudisce qualcuna). 

Così dice il SSrD ELH:  

“così nascono gli idoli,  

immagine di DM e divinità fasulle:  

alcuni tirano fuori dalle loro borse argento ed oro,  

li pesano ed incaricano un orefice di costruire un idolo, davanti al 

quale s’inchineranno  

ed a lui rivolgeranno le loro PRGH  

e qualche DM ne esaudisce qualcuna. 

7 

Allora (quegli U) prendono il loro idolo, se lo caricano sulle spalle 
e lo portano in un posto (dONR in un tempio) sopra un piedestallo 

e lì l’idolo resta fermo ed immobile e non risponde a chi gli rivolge 

una supplica e non salva nessuno (come abbiamo visto di Bel e 
Nebo; ma qualche DM, che vuole lo STRMNdUT, esaudisce 

qualche supplica per far cadere gli U in PCM di idolatria e poi 

sterminarli, così come PL antichi furono sterminati)”. 

Allora quegli U prendono il loro idolo,  

se lo caricano sulle spalle  

e lo portano in un posto d’ ONR, in un tempio,  

sopra un piedestallo,  

e lì l’idolo resta fermo ed immobile  

e non risponde a chi gli rivolge una supplica  

e non salva nessuno  

come abbiamo visto di Bel e Nebo;  

ma qualche DM, che vuole lo STRMNdUT,  

esaudisce qualche supplica,  

per far cadere gli U in PCM di idolatria  

e poi sterminarli,  

così come PL antichi furono sterminati”. 
 

                                                 
1 Ciò è narrato anche in un capitolo del LB di DNL. 
2 Il dio Nebo è il dio di NBCDNSR; Nebo era figlio di Marduk e veniva adorato a BBLN e festeggiato con l’ anno nuovo. Fu abbattuto da Ciro. 
3 Mai nessun DM salvò il proprio idolo dalla DSTRZ, ma l’ Arca Santa fu salvata da D dalle mani dei Filistei (1°SML 6). 
4 Questo versetto porta il nome di IR, ma non si può dire di IR quello che è detto in questo versetto; infatti si dice che IR fu assistita fin dalla nascita dal SSrD 

ELH e questo è vero, ma IR non l’ ha creduto e saputo perché fu idolatra; non così fu JSRN ! che senso ha che D ripeta questo a IR che non l’ha capito ? poco! 

Ma invece detto al SdJ che lo ricordi e dimostri coi FTT, come lui è protetto da D, e ricordi che lo stesso fu per IR, che solo per il suo PC in qualche MMT è 

stata abbandonata da D, questo ha molto senso ! perché JSRN, il fedele, mostra ad IR come il SSrD ELH non abbandoni mai ! ma perché JSRN è fedele come 
invece non è stata sempre IR ! 
5 Anche questo discorso della WCH, dei capelli bianchi, si addice di più ad un U che non ad un PL ! … ed alla fine di questo 4° versetto il SSrD ELH dice di 

aver sempre assistito questa PS, la quale, dunque, deve convenire che è vero, ma IR non può convenire su ciò, perché anche in questo stesso LBdCNSLZ si 
lamenta di essere stata abbandonata ! (IS 40, 27). Perciò questo ragionare del SSrD ELH sarebbe senza senso, se rivolto ad IR ! 
6 A queste DMD solo JSRN può rispondere con CRTZ, dicendo che nessuno è come il SSrD ELH ! ma IR che ha adorato altri dei nel tempio del SSrD ELH, 

ha paragonato D agli idoli e dunque non può rispondere con SCRZ a queste DMD perentorie dD, perché IR ha sbagliato. 
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La SZ è vicina 

8 
(Così dice il SSrD ELH : ) “Ricordalo tu, o JSRN, a questi 
increduli (e dì loro): «Riflettete e prendete CRGG !  

Così dice il SSrD ELH :   

“Ricordalo tu, o JSRN, a questi increduli,  

e dì loro:  

«Riflettete e prendete
7
 CRGG !  

9 
Ricordate la vostra STRdPSST (e riconoscete che) il SSrD DUN 

UDOP sono IO e nessun altro e nessun dio MI è pari ! 

Ricordate la vostra STRdPSST  

e riconoscete che il SSrDP DUN UDOP sono IO  

e nessun altro e nessun dio MI è pari ! 

10 

(Solo IO) fin dall’ inizio ho preannunciato gli eventi (che erano 

futuri e poi si sono avverati) ! (e sempre e solo IO) molto TP prima 
(di oggi) ho predetto quel che non è ancora accaduto (ma che 

accadrà) ! (Solo IO) dichiaro qual è il mio piano che poi si 

realizzerà ! IO farò quel che ho deciso ! (e chi altro può dire e fare 
altrettanto ?). 

Solo IO fin dall’ inizio ho preannunciato gli eventi 

che erano futuri e poi si sono avverati
8
 !  

e sempre e solo IO, molto TP prima di oggi,  

ho predetto quel che non è ancora accaduto,  

ma che accadrà !  

Solo IO dichiaro qual è il mio piano  

che poi si realizzerà !  

IO farò quel che ho deciso !  

e chi altro può dire e fare altrettanto ?. 

11 

(Ecco,) fin dal TP antico (vi ho detto che) ho chiamato un U, il  

Mio SdJ, JSRN, ed egli piomberà nella STRdUT come un rapace 

che ghermisce la sua preda e darà compimento ai Miei PRGTdD. 

L’ ho chiamato da una TR lontana (dalla vostra, o FdIR), l’ ho 

detto e lo farò, l’ ho progettato e lo porterò a RZZ. 

Ecco, fin dal TP antico vi ho detto  

che ho chiamato un U, il  Mio SdJ, JSRN,  

ed egli piomberà nella STRdUT  

come un rapace che ghermisce la sua preda  

e darà compimento ai Miei PRGTdD.  

L’ ho chiamato da una TR lontana dalla vostra,  

o FdIR, l’ ho detto e lo farò,  

l’ ho progettato e lo porterò a RZZ
9
.  

12 
Ascoltate, gente avvilita, a voi sembra lontana la SZ del SSrDP 

DUN UDOP, (ma non è così !). 

Ascoltate, gente avvilita, a voi sembra lontana la 

SZ del SSrDP DUN UDOP, ma non è così !. 

13 
Ora, l’ ho fatta avvicinare e non è più lontana da voi ! la vostra 

LBRZ (dall’ oppressore, il MA) non tarderà (più) ! (fra poco) 
porterò IO Stesso (attraverso il Mio SdJ) la SZ a Sion e comunico 

a IR (ed al Mio PLdD tutto) il Mio TRNF ! »”. 

Ora, l’ ho fatta avvicinare  

e non è più lontana da voi !  

la vostra LBRZ dall’ oppressore,  

il MA non tarderà più !  

fra poco IO Stesso, attraverso il Mio SdJ,  

porterò la SZ a Sion e comunico a IR  

ed al Mio PLdD tutto il Mio TRNF ! »”. 
 

                                                 
7 Come potrebbe IR, umiliata dalle NZN, o dopo una diaspora di più di 1800 anni, incoraggiare se stessa ? è semplicemente impossibile ! solo poco più avanti 

al cap. 51, 18 – 20 il SSrD ELH dice che non ha trovato nessuno tra i FdIR pronto a guidarla al RM, ma tutti sono caduti in trappola e son stremati come un’ 

antilope irretita. Come potrebbe dunque questa IR incoraggiare se stessa ? … ma tutto diverso e sensato è il discorso se lo fa’ JSRN, il fedele, che ha ritrovato 

il giusto RP con D, Che lo sostiene e gli dà sempre FR nuove. 
8 Non c’è nessun oracolo di idolo che predica gli avvenimenti che poi accadono; ci è noto dal Medioevo Nostradamus, ma i suoi scritti si capiscono con 
difficoltà (e non tutti) dopo gli avvenimenti; c’è l’ Arcivescovo d’ Irlanda Malachia che ha previsto 266 Papi e poi basta e non sappiamo ancora (siamo al 

265°) se sarà vero;  però son CS dedotte sempre dai testi sacri secondo una particolare interpretazione; non c’è, nella STRdUT (o quantomeno, se ci fosse, non 

è molto famoso) un sacerdote di un idolo che abbia detto qualcosa per il FTR e si sia avverato o debba verificarsi. Il 266° Papa sarà l’ ultimo Papa della CHdG, 
ma sarà anche il 1° Imperatore del RM, il 1°WDIR, perché la CHdG, sotto l’ ultimo Papa si costituirà in  RM, che verrà fondato, anni dopo, sotto lo stesso 

Papa, in GRSLM. Ma ciò avverrà dopo il passaggio dei 4CWLRdAP ed il 4°CWLRdAP sarà abbattuto dal RM, non da FR umane, ma dalla NBdD del RM. 
9 Anche da questo versetto si capisce che il SdJ non può essere IR. 


